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structural-semantic features of pragmatonyms. The purpose determines the choice
of methods in our study: general scientific methods of systematization, analysis and
synthesis, quantitative analysis were used. Among the special linguistic methods,
structural, functional ones were used, which helped in determining the features of
the structure, semantics, and functions of pragmatonyms. Summing up the above,
we can emphasize that for the first time a structural-semantic analysis of pragma-
tonyms was carried out in advertising texts of pharmaceutical veterinary medicine.
The practical value of the work lies in the fact that the analysis of pragmatonyms in
advertising texts opens up prospects for further researches, which may be connected
with the identification of the specific characteristics of pragmatonyms in different
languages. As a result of the study, structural and semantic features of pragmato-
nyms were established.

Key words: advertising text, pharmaceutical, veterinary medicine, pragmato-
nym, proper names.

YOAK 811.111°1°373.2

©

HEKJIECOBA Baaepia IOpiiena

Kaunoudam @inonoeiunux Hayk, ooyenm Kagheopu iHO3eMHUX MOG 2YMAHIMAaPHUX
gakyrvmemis Odecvko2o HayionanrvHoeo yHisepcumemy imeni 1. 1. Meunukosa,
Dpanuysviuii oyaveap, 24/26, Odeca, 65058, Yipaina;

men.: + 38 048 2635745; e-mail: neklesova.valerie@gmail.com;

ORCID ID: 0000—0002—2376—2986;

DOI: https://doi.org/10.18524/2410—3373.2019.22. 195029

3BOPOTHU OHIMHU ACOLIIATUBHU CJIOBHUK
(HA MATEPIAJII BUIBHOTO ACOIIIATUBHOI'O
OHIMHOI'O EKCIIEPUMEHTY 3 ICIIAHOMOBHUMU
PECITOHIEHTAMMN)

Anomayia. Cmammio NpucésueHo NPOeKMHOMY MOOCA08AHHIO 360POMHO20
acouiamueHo2o oHIMHO20 croeHuUKa. Memoto cmammi € pi3HOBeKMOPHUL AHANI3
acouiamuseHux peaxuiii. Q0°ekmom 00criONCeHHs € OHIMU, SKi HAAGHI 6 iChaH-
cokoMy OHiMHOMY nanduwagmi. Tlpedmemom docnidiiceHHs € eracmueocmi acoui-
amuero2o 0opasy 6AACHUX HA36 ICNAHCbK020 OHIMHO20 AaHOwagpmy. Memodoaoezis
Hauo20 00Ci0NCeHHs 6KAHUAE 8 cebe KOMNINAUII0 OHIMHUX acoyiamie, ompuma-
HUX 32 00ONOMO20H0 8iNbHO20 acouiamueHoeo ekchepumenmy. I1id uac pobomu 6yn0

Hexnecosa B. 10., 2019
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nocmaeneno 3a860aHHA: CKAACMU 360POMHIL ACOUIAMUBHUL OHIMHUII CAOBHUK OA5
sucgimaenns MmemMemu4Hoi npupoou éaacrux Haze. Bucnoexu nauiozo docaidcen-
HA N0AAANOMb Y MOMY, 360POMHULL ACOUIAMUBHUI OHIMHULL CA0BHUK DO3KPUBAE
Kyabmyphe niorpyHms OHIMHUX OOUHUUb, SKI AKMYanizyooms MemMemuyHi Kyab-
mypui cknadosi. Indusioyanizayis ma idenmugbixauis y pycai cychinbHUX KaHanie
peanizye OHIMHY iOeHMUUHICIMb K KOAeKMUBHY ACOUIAMUBHY pehrexcito, uo 8i0o-
bpajcae emHiuHO 3yMO6AeH] MEHOCHYI].

Karuoei caosa: acoyiauis, acoyiamuenuii OHIMHUIL CA08HUK, GIAbHULL ACOUIA-
MUBHUL eKCnepuMeHm, OHiM.

BCTVYII

MeTo10 HAIIIOTO MOCTIIKEHHS € CTBOPEHHSI 3BOPOTHOIO aCOIiaTHB-
HOTO OHIMHOTIO CJIOBHMKA SIK OJHOTO 3 BU/IiB HAyKOBOT'O Mi3HAHHS Ta BU-
CBITJICHHSI IPUPOIA MEHTAIBHOTO JIEKCUKOHY. 00’ €KTOM TOCITIIKEHHS €
acoliaTMBHI MEMETMYHI peaklii, mpeaAMeToM — MEMETUYHUI TMOTeHLiaa
acolliaTiB iCNIaHCHKOTO OHIMHOTO JJaHAIIAdTY.

METOIOJIOI'TA

BinpHuit acowiaTUBHUI OHIMHMIT eKCIIEpMMEHT mpoBoauBcsa y 2013
poui B Maapuni, y 3aknani Universidad autonoma de Madrid. Pecrionnen-
TaMu OyJIM CTYZICHTH Ta MOJIOZI BUKJIamadi BikoMm 18—25 poxiB, SIKi CKJ1aau
MOHOBIKOBY Ipy1y KinbKicTio 30 oci6. Hama ankera MicTuia Taki oHiM-
Hi ctumymm: Selena Gomez, Jennifer Lopez, Cervantes, Madrid, Barcelona,
Navidad, Juegos Olimpicos, Hyperion, Arbol de la vida, Fido, Cerberus,
iPhone, La Biblia, Televisiyn Espaiiola (TVE), Tuenti, La Luna, El Sol, Gran
Hermano, Star Wars, Dios, El Santo Grial, Satin. Yci ctumyiau OyJ1o Bifi-
OpaHoO 10 TPOBEIEHHS eKCITEpUMEHTY Ta 3i0paHo B €IMHilT aHKeTi. 3araib-
Ha KiJIbKICTh peakiiiii peCroOHAeHTIB CTaHOBUTH 1163 BUMagKu acoiiaTuB-
HO-eMOLiiHOI pedJieKcii.

OBI'OBOPEHHAA

TomoBHMMM 3aBIaHHSIMM IICUXOJIIHTBICTUKY € PO3KPUTTS MEHTAJIBHUX
peTIpe3eHTalliil Ta MPOLIECiB, 3aBASKN SIKUM JIIOOU IIPOIYKYIOTh Ta PO3Yy-
MitoTh MoBy (Garnham, Garrod, & Sanford, 2006, c. 9). Jlesiki 3aBoaH-
Hs ¥ LiJi, SKi CTaBUTh Nepel COO0I0 MCUXOJIIHIBICTUKA, aHAJIOTIYHI TUM,
110 CTAHOBJSATH MpPeAMET HAYKOBUX IOIIYKiB KOTHITUBICTUKM W KOTHi-
TUBHOI OHOMACTUKU. JlOCTiIsKeHHSI MeXaHi3MiB BUBYEHHSI Ta CIIPUIAHSIT-
TS iHIIOI MOBU Iipu (hOpPMYBaHHI HalliOHAJILHO-MOBHOI KapTUHU CBITY
(mami — HMKC) € neHTpaIbHUM TSI TICUXOJIIHTBICTUKY, Y TOM Yac KON
KOTHITMBHA JIIHTBICTMKA BMBYA€E MOBY Ha OylIb-SIKOMY €Talli i1 PO3BUTKY
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Ta MapaMeTpu3ye OyIb-sIKi MOBHI aCIIEKTH, 8 OCHOBHOIO iJIC€EI0 HAYKOBOT'O
MOIIYKY € MOHSTTS MO BTiJIeHHsT (embodiment) MOBH.

Akagemik B. 1. BepHaacekuit 3a3HauaB, 110 Millb JIOAUHU — Mg ii
«pO3yM, CHpsIMOBaHa I opraHizoBaHa BOJISI il $IK CYCIiJIbLHOI iCTOTW»
(Vernadskyi, 1994, c. 296). KoHiieHTpallist Ha JIOAWHI, HA OHIMHOMY ac-
MEeKTi OMOBJIEHOT KOJIEKTUBHOI iICHTUYHOCTI HalacTh MOXKJIUBICTh Kpallle
OCSITHYTU CYTHIiCTb ii KOCMO-TICUXO-JIOTOCY Ta Taki ii MaHidecTalii, 1K
oHiMHUI nanmmwadt (najai — OJI). OCHOBHI MPUHLMIIK MOOYIOBH, B3a€-
Moist Ta 3B’5130K esieMeHTiB OJI hopMyloThCs came B JIIOICHKil CBiToMOC-
Ti, il MEHTaILHOMY JIEKCMKOHI, a TTOTiM 3IMBAIOThCSI B EAMHUMN CYCHiTbHUI
MPOCTIp 32 AOMOMOTOI0 BiT4YTTsI €IHOCTi, MPUYETHOCTI MO CIiJIbHOTHU.
A. YeHKi CTBEepIKYE, 110 «IK T po3yMy JIOAMHU MOBA Ta ii CTPYKTypa
TMIEBHOIO MipOI0 PO3KPUBAIOTh, SIK Tpalitoe po3yMm» (Chenky, 2002, c. 340).
JlocniguBIIM MOBY, MOXHa POOWUTU TE€BHi BUCHOBKM IIOAO0 MEXaHi3MiB
pOOOTH Ta YCTPOIO MEHTAJIbHOTIO JIEKCMKOHY Ta aKTyalli3allii KOrHiTUB-
HUX CTPYKTYp. ICHyBaHHSI MOBHUX YHiBepcaiii, Ha Hally TyMKY, BKa3ye
Ha iCHyBaHHSI KOTHITMBHUX YHiBepcaniii, siKi CTOSITb 3a MEHTaJIbHUMU
(eHomeHamu. BnacHi Ha3Bu, SKi Tak YM iHaKIlle HasiBHi B YCix MoOBaXx,
BKa3ylOTb Ha CITiJIbHI O3HAKM MEHTAJbHOTO JIGKCUKOHY, CHiJIbHI HaIpsi-
MU MOBEIiHKOBUX TEHACHIIIN Y CYCHiNbHIl Ta KyIbTypHiil cpepax. OTke,
Opi€HTALIisl Ha JIIOAWHY, aHTPOITOLIEHTPU3M KOTHITUBICTUKU € «HANOIIbII
aZeKBaTHUM MO3HAYEHHSIM CyJyacHOI IapaayurMuy JJiHTBiCTUMHOTO 3HAHHS»
(Holubovska, 2012, ¢. 71). BusiBieHHsSI KOTHITUBHUX YHiBepcaiii cTae of-
HUM 3 OCHOBHUX 3aBJaHb Cy4aCHOI KOTHiTMBHOI JIIHTBiICTMKM, 110 MOX-
Ha TaKOX ITOIIMPUTHU Ha Tajy3b KOTHITUBHOI OHOMAaCTUKH, JIe TOJIOBHUM
00’€KTOM JIOCIIIIZKEHHS € BJIACHI Ha3BU B PO3MAiTTi MPOSIBiB KOTHITUBHUX
KOHCTPYKTiB MEHTAJIbHOTO JIEKCUKOHY.

Acolianii BimirpaloTb LUEHTpaJbHY POJb y AOCTIIXKEHHI MUCIEHHS,
nam’sITi, TpoLeciB CIIPUIAHSTTS iHdopMallii Ta BUBYSHHI ysSIBJIEHb ITPO Ha-
BKOJIMILIHII CBIiT. BOHU € pefieBaHTHUMU JIJ1sl PO3YMiHHSI KYJIBTYPHOTO YHi-
BEpCYMy Ta JOTIOMOXKYTh He TUIBKM BUSBUTHU KJIIOUOBI CJI0Ba KYJIBTYpH, a
1 BUIOKpEMUTH aHAJIOTiuHI peati3allii B OHIMHIil LIapuHi Ta iXHE BTiIEHHS
B OJI. 3 orjisiny Ha MCUXOMIHTBICTUYHUMIA MiAXiA, acolliallisi — «1ie 3B’SI30K
MiX cTUMYJIOM Ta Binrykom» (Bussman, 2006, c. 101), sxkuit ¢hopMy€eThbCst
«Ha TIiacTaBi YMOBHOTrO pediekcy cyd’eKTUBHOTO pearyBaHHSI Ha BilMo-
BimHi ctumynuy» (Selivanova, 2008, c. 235) Ta MpoayKyeTbcsl «Oe3 BaraHb
a00 BHYTpilIHBOI LIeH3ypu» (Matsumoto, 2009, ¢. 56). 3riqHo 3 MipKyBaH-
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Hsmu P. M. @pyMKiHOI, acoiallist — 11e «3B’I30K MiXK AeSTKMMU 00’ €KTaMU
a0o sBUILIAMU, 3aCHOBaHUI1 Ha HallloMy ocobucToMy aocBifi» (Frumkyna,
2001, c. 189).

CamMe Taka xapakTepUCTHKa, K BiICYTHICTb KOHTPOJIO Hal peakili-
SIMU, 1110 WAYTh 3 TICUXiYHOTO CBITY JIOAUHM, € LIHHOIO IS raiy3i Kor-
HITMBHOI OHOMACTUKU, JUISI TOC/IIKEHHS BJaCHUX Ha3B Y MEHTaJbHOMY
JIGKCMKOHi. BOHM OMUHAIOTh TMepernoHu Ta CTalOTh «YUCTOIO, HEYIIKO-
JIKeHOI0» iH(MOpMalli€lo Mpo KOTHITUBHI TMpOLIECU JIOAWHU i y Takuit
cnoci6 BimoopaxkaoTs HMKC, y Hamomy BuUnaaky — ii OHIMHUIT KOM-
nmoHeHT, akryanizoBaHuii B OJI. Ha mornsan O. 3aneBcbkoi, acolLiaTUBHI
OJIst BepOaTi3yloTh MOBHY CBiJOMiCTb, SIKa SIBJISIE COOOIO CYKYITHICTh 00-
pasiB cBimomocTi (Zalevskaia, 2000, c. 46). AHaJIOTIYHO PO3IJISIAE TAKUI
3B’s130K P. JIeHekep. BiH BBaxae, 1110 cEeMaHTUYHI CTPYKTYpHU TIOB’sI3aHi 3
KOTHITUBHUMU JOMEHAMU, Mil SKUMU BiH po3yMi€ Oyab-sIKWUi1 TUIT KOH-
LIeNTyati3allil: YyTTEBUI AOCBiA, KOHIIENT Y MEPEeXY KOHIIENTYaTbHUX
koHcTpykuiit (Langacker, 2006, c. 31).

OmHuUM i3 3aBOaHb HAIOIrO MOCITIIKEHHSI € PO3KPUTTS MEXaHi3MiB
CMIPUIHSTTS BJIACHUX Ha3B, 110 3a0e3MeuyloTh 1X MEMETUYHY MPUPOLY,
BimoOpaxkeHHs BHYTPIlIHiIX MEHTaJIbHUX KOHCTPYKIIili «MOBJIIEHHEBOI
OCOOUCTOCTi», KA € «CYKYMHICTIO 3Mi0HOCTEI Ta XapakTepy JIOIWHMU,
110 3YMOBJIIOIOTh CTBOPEHHSI Ta CIPUUHSATTS HEIO MOBJICHHEBUX TEK-
criB» (Karaulov & Krasylnykova, 1989, c. 3). CyKynHiCTb MOBJIEHHEBUX
0COOHMCTOCTEH CTa€ KOJIEKTUBHUM SIBUILEM, sIKe MaHidecTye cebe Ta ak-
Tyanizyetbes B OJI. AHaji3 acouiaTUBHMX peakliil Bi peCIOHAEHTIB €
MPOSIBOM KOJIEKTUBHOI TaM’sITi, KOJEKTUBHOI izeHTM4YHOCTi. Came aco-
Liauii — 1e BTiJIeHHS «cneuu@iyHOl BHYTPilIHBO1 CTPYKTYPU, TIIMOMHHOT
MOJIei 3B’ 13KiB Ta BiTHOIIEHb, sIKa CKIaNa€ThCs Y JTIIOAUHMU 32 TOTIOMOTOI0
MOBJICHHSI Ta MUCJIEHHSI, CTAHOBUTb OCHOBY «KOTHITMBHOI opraHizauii» ii
0araToCTOpOHHBOIO AOCBigy» (Zalevskaia, 1999, c. 105). 3. Koseuewn Ta-
KOX BKa3ye Ha TaKWii 3B’S130K, 3ayBaXKyl0UH, 1110 «MOBa, OCOOJIUBO ii JeK-
CMKOH, € Bi3epKaJieHHsIM Hallloi KOHUEeNTyajabHoi cuctemMu» (Kdvecses
1990, c. 41). 3rinHO 3 TOCTIIKEHHSIMU aKTUBHOCTI MO3KY JIIOAWHMU, JiBa
nepeaHsi CKpoHeBa YacTKa MoOXe OyTH 4aCTUHOIO OilblIoi Mepexi JiBoi
MiBKYJIi, IKa MITPUMYE 3B’ 430K MiX iMeHaMM Ta ix 3HaueHHssMu (Menn
& Dronkers, 2016, ¢. 96). OTke, cucTeMa KOTHITUBHUX CXEM MEHTAJIBHOTO
JIEKCUKOHY 1 BJJACHUX Ha3B K MOro HeBil’€MHOI YaCTUHU MOXe OyTH 3y-
MOBJIEHA TPUPOJHUM YCTPOEM MO3KY JIIONUHU.
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0. 10. Kapnienko (Karpenko O., 2006, ¢. 361) 10XOIWTh BUCHOBKY, 1110
Ha3BU — LIe MTPAKTUYHO OHiMHi KOHLENTU. OHIMHI KOHLIENTU PO3YMilOTh SIK
OIMHMLII 30epiraHHs iHopMallii, MEeHTaJTbHUX a00 MCUXiYHUX peCcypciB Ha-
1101 CBiZJIOMOCTI, a TAKOX iH(OpMaLLiitHy CTPYKTYpY, 110 BifoOpakae 3HaHHS
Ta gocBin. Konu iinetscss mpo CTPYKTYypy OHIMHOTO KOHIIENTY, HAHOLIbII
iMOBIipHO, 1110 BiH Ma€e TpuBUMipHMii Xxapaktep (Karpenko, 2016, c. 71):

1. BepbanbHe mosie, sIKe € CaMO3PO3yMiJIIM.

2. IngopmMmatiitHe roJjie, Kyayu HaJIeXUTh «aBToOiorpadiyHa» Ta 3araib-
Ha eHIUKJIoNeANYHA iH(popMallist TTPo Cy0’ €KT.

3. CeHcopHe 1oJ1e, e 30epiraeThes BidyalbHa, CJIyXOBa Ta KiHECTeTUY-
Ha iH(opMalris.

I. T1. JIykam (Lukash, 2011, c. 6) iHTepIipeTy€ BacHe iM’sI SIK BeTMYE3HUIA
iHdopMariifiHuii Kiactep, 610K. Lle 00yMOBIIOEThCS 3MaTHICTIO BJIACHOI Ha-
3BU OYTU 3rYCTKOM YSIBJIEHB JIFOAWMHU TIPO CBIT, 3rOPHYTUM TEKCTOM KYJIBTY-
pu. Came iM’s1 MOxKe OYTH ITPECYITO3ULIIEI0 10 Oyab-5KO1 iHIIO01 iH(popMallii.

310BYTKHA

Jnst GijblI TTOBHOIO BMCBITJIIEHHSI MEMETUYHOI MPUPOAU OHIMHMX
KOHLETTIB, 10 (DYHKIIOHYIOTh Y MEHTaJbHOMY JIEKCUKOHI MU YKJIaJIu
0o0epHeHUli acoliaTUBHUI OHIMHUII CJIOBHUK. Martepiaa MogaeTbes Bif
acoliary 10 CTUMYJY. 3 acOLliaTUBHOTO KOPITYCY, OTPMMAaHOTO Bil iH(Op-
MaHTiB, BUJIlydeHO OHiMHi acowiatu. [Topsia 3 HUMM y Ay>KKax BKa3yEThCs
KIUJIBKIiCTb YKUTKIB JaHOI acoliaTUBHOI pediekcii. ¥ BUnaaKky, Koam oauH
i TOl Xe acolliaT aKTyasli3yBaBcsl 3 PI3HUMU MEMETUYHUMU CTUMYJIAMMU,
HaBOAUTKCS 111€ ONWH BUMAAOK 3 iHIITUM OHiIMHUM cTUMYJIoM. CTaTTi 3BO-
POTHOTO CJIOBHMKA pO3TalllOBaHi 3a aliaBiTOM.

America — Jennifer Lopez

Aiio Nuevo— Navidad

Apple (5) — iPhone

Atocha — Madrid

Barcelona (3) — Juegos Olimpicos

la Biblia (2) — Dios

Big brother is watching you — Gran Hermano

Bolt — Cerberus

Brooklyn — Jennifer Lopez

Caballeros (2) — El Santo Grial

catalin (4) — Barcelona

Cataluiia — Barcelona
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como Facebook (2) — Tuenti

copa usada por Jesus Cristo — El Santo Grial
Dan Simmons — Hyperion

Darth Vader (2) — Star Wars
Dido (6) — Fido

Dios— Satdn

Dios (2) — Hyperion

Dios (3) — La Biblia

dios griego (2) — Hyperion
Disney (5) — Selena Gomez
Disney Channel — Selena Gomez
El quijote (6) — Cervantes
escritor espaiiol — Cervantes
Espaiia (4) — Madrid

Facebook — Tuenti

Facebook espaiiola — Tuenti
Fuerza (2) — Star Wars

Gaudi (6) — Barcelona

God (anrn.) — Dios

griego (4) — Hyperion

Hugh Jackman — Arbol de la vida
Indiana Jones (4) — El Santo Grial
infierno (6) — Satdn

Jedi (3) — Star Wars

Jesiis — La Biblia

Jesus (2) — Dios

Jesus (5) — El Santo Grial

Justin Bieber (4) — Selena Gomez
Klimt — Arbol de la vida

la vida de Jesus — La Biblia
latina (3) — Jennifer Lopez
Lennon — Dios

’Luke, yo soy tu padre’— Star Wars
Luna — Selena Gomez

luna — Fido

Mancha — Cervantes

Messi (3) — Barcelona
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Miguel — Cervantes

Moises (2) — La Biblia

Monty Python — EI Santo Grial
Mossos — Barcelona

Murakami — La Luna

Nepal — Arbol de la vida

palabra latina — Cerberus
paraiso — Dios

perro del infierno — Cerberus
Plaza Mayor — Madrid
programa mas visto de Espaiia — Gran Hermano
Puerta del Sol — EI Sol

Puerto Rico — Jennifer Lopez

red social espaiiola — Tuenti
Sagrada Familia (2) — Barcelona
sol — Madrid

sol (3) — Hyperion

el Sol (3) — La Luna

spanish institute — Cervantes
Steve Jobs (3) — iPhone

Tierra — Arbol de la vida

uno de sus libros mas populares Don Quijote de la Mancha — Cervantes
universo — Hyperion

Usain Bolt — Juegos Olimpicos
Valencia — EI Santo Grial

VIP (2) — Gran Hermano

yang — EI Sol
ying — La Luna
5 — iPhone

7up (4) — Fido

1984 — Gran Hermano

BUCHOBKU

3BOPOTHUI acOLiaTUBHMI CJIOBHMK MO3BOJISIE TAMOIIE PO3TISHYTU
SIBUIIIE MEMETUYHOCTI BJJaCHUX Ha3B. ACOLIiaTUBHUI 3B’S130K, 1110 IPYHTY-
€ThCSI Ha 3aTaIbHUX KOTHITUBHUX MTPaKTUKAX, YiTKO IIPOCTEXKYE KOHEKIIiIO
MiX acolliaTaMM Ta CTUMYJIaMU BiJIbHOTO aCOLIiaTUBHOTO OHiIMHOTI'O eKCIIe-
pumenTy. [Tomanbioo podoTo MOXKe OyTH HATIPSIM JOCiIKEHHS acOlLli-
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aTUBHOTO 1Ty OHIMIB, 1110 OY/M 3reHepoBaHi iH(popMaHTaMMU ITiJI Yac
BiJILHOTO aCOLiaTUBHOT'O OHIMHOI'O €KCTIEPUMEHTY.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.
17.
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HEKJ/IECOBA Baaepus Opvesna

Kaunouoam @uaonroeuteckux Hayk, 0oyerm Kagpeopsl UHOCMPAHHBIX
SA3bIKO8 2yMaHUmMapHuix gaxyrvmemoe 00ecck02o HAUUOHANbHO0
yHugepcumema umenu M. U. Meunukosa,

Dpanyysckuii Oyaveap, 24/26, Odecca, 65058, Ykpauna;

mean.: + 38 048 2635745, e-mail: neklesova.valerie@gmail.com;
ORCID ID: 0000—0002—2376—2986

OBPATHBIH OHHUMHBIH ACCOIJHATHBHBIH CJIOBAPb (HA MA-
TEPUAJIE CBOBOJHOIO ACCOIIHATHBHOIO OHHUMHOIO 9KCIIEPH-
MEHTA C HCIIAHOA3bIYHBIMH PECIIOJEHTAMH)

Annomauusa. Cmamos noceésujeHa npoeKmHoMy MOOeAUPOBAHUI) 00paAmMHO20
accoyuamugnozo oHumnozo crosaps. Ileavto cmamovu seasemes pazHosexmop-
HbLl aHanu3 accoyuamuehvix peakyuil. O6seKmom ucciedo8anus A6AIOMCA ume-
Ha cobcmeenHble, UMeruuecs 8 UCNAHCKOM OHUMHOM Aanowagme. Ilpedmemom
uccnedo8anus AGAAIOMCS C8OUICMBA ACCOUUAMUBHO20 00PA3a MEMEMUUHbIX UMEH
UCNAHCK020 OHUMHO20 AanOwagdma. Memodoaoeus naweeo uccae008aHuUs 8KAI0-
yaem 6 ce0s1 KOMANUAAUUIO OHUMHBIX ACCOUUANMO8, NOAVYEHHbIX C NOMOUbIO CE0-
0001020 accoyuamurHo2o OHUMHO20 IKcnepumenma. Bo epems pabomui 6bira no-
Cmaegaena 3a0a4a: cocmasums 00PAMHbLl ACCOYUAMUBHDIL OHUMHDLL CA08APL 0N
oceeueHuss MeMemu4Hol npupoosl umen. Boteodst nawezo uccredosanus cocmosm
6 mom, 00pammblii ACCOUUAMUBHDbIL OHUMHBLI CA08APL PACKPbIGAC KYAbMYPHbLIL
baszuc OHUMHbIX eQUHUY, AKMYaAusupyem mememuuHvie KyAbmypHvle COCIMaens-
rowue. Unousudyanrusayus u udeHmugukayus é pycie o0uecmeeHHbIX KaHanioe
peanusyem OHUMHYIO UOeHMUYHOCIb KAK KOAAEKMUGHYIO ACCOUUAMUBHYIO pedh-
AEKCUIO U OMPAdNCcaem SMHUYeCKU 00y CcA08AeHHble MEeHOeHUUU.

Karoueesvie caosa: accoyuayus, accouuamuenblili OHUMHbBLI CA08APb, C80000-
HbLIl ACCOUUAMUBHDLI IKCNEPUMEHN, OHUM.
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A REVERSE ASSOCIATATIVE VOCABULARY (BASED ON THE FREE AS-
SOCIATIVE ONYMIC EXPERIMENT WITH SPANISH NATIVE SPEAKERS)

Abstract. The article is devoted to the compilation of the reverse associative onymic
dictionary. The purpose of the article is the multi-vector analysis of free associative
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reactions. The object of the study is the proper names present in the Spanish onymic
landscape. The subject of the study is the properties of the associative image of the me-
metic proper names of the Spanish onymic landscape. The methodology of our study
involves the compilation of onymic associates obtained by the free associative experi-
ment with native Spanish speakers. In the course of the work, the task was to compose
the reverse associative onymic dictionary to cover the memetic nature of proper names.
The findings of our study state that the reverse associative onymic dictionary reveals
the cultural background of proper names that actualize memetic cultural units. Indi-
vidualization and identification along the lines of social channels realize an onymic
identity as a collective associative reflection that reveals ethnically driven tendencies.

Key words: association, associative onymic dictionary, free associative experi-
ment, onym.
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PERSONAL NAMES IN RUSSIAN, UKRAINIAN,
AND BELARUSIAN ANTHROPONYMIC SYSTEMS,
DERIVED FROM A LATIN NAME THAT DENOTES A PLANT

Abstract. For historical reasons, an influence of different foreign cultures may be
observed on the Slavonic countries, which has left permanent traces during the ages
not only in their languages, but in their anthroponymic systems as well. The purpose
of the article is to present the full list of East Slavonic personal names derived from a
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